Cnaga Icycy Xpucry! Cs1aBa Ha Biku!
Heping 61yaHoro cuHa—Sunday of the Prodigal Son
28.2.2016

Glory to Jesus Christ! Glory forever!

Our parish this week Hporo TukaHsa B HaWii napadii
HUWHI: nanaxuna + Mapisi, Anexkcanjaep i Konagpat

Kaga y Beankiii 3a1i micas Jlityprii/Coffee in the UC Centre after Liturgy
29.02.2016 (Monday) 10 a.m.bo:k. Cesita Jliryprisa/ Divine Liturgy
2.03.2016 (Wednesday) 11a.m. Mosae6enn/Moleben

1:00 p.m. Kin1o6 3yctpiu/Seniors’ club

¥ Beauki 3a1i — in the UC Centre

6:30 p.m. Rozmaj dancing instruction

7-8 p.m. Bible Study//{uckycis cB. [Iucsma (B mapadgisabHi xati/in parish house)
4.03.2016 (Friday) 10 a.m. Bouxk. Cesara Jlitypris/ Divine Liturgy

7 p-m. BepBuusi/Rosary

UPCOMING:
Crnigyrody Hepinto: llleBueHkiBchbkui KOHIepT  Next Sunday: Shevchenko concert after Diving Liturgy
13.03 9:45 BuarocsioBeHHs [|Bepeit munocepzs/Blessing of the Doors of Mercy
20.03 micaa Jlityprii neperssifaemo ¢ororpadii 3 ictopii napadii/after Liturgy Photos workshop
23.04 Pyrohy and holubtsi order pick up date: call Mary-Ann Oshukany (519-578-6464) to order
3aMoBJigliTE MUpOru/roayoni Teseponyrouu 1o Mapyci OmykaHoi (519-578-6464)

baaxennimuii JIrooomup: «OcHOBHE B XKUTTI JHOIUHHA — Mi3HATH, SIK POOUTHU B XKUTTI T00PO i K
OMHMHATH 3J10»
«Yacre y Hac muTaHHs, — Kaxke Biaskennimmi Jlrobomup, — SIK poOUTH 106pe 110 a60 BUOpATH TPaBUITbHUIA
IUISAX Y KUTTI. SIK podutn no6po? Tpeda mizHaTH, 0 € 106po. OCHOBHE B KUTTI JIFOIMHA — Mi3HATH, SIK
PpOGHTH B KUTTi A0OPO 1 IK OMUHATH 3710. Bor mae HaM MOKITMBICTD Ti3HATH TOOPO, MEPEAyCiM THM, 110
00'siBUB cebe 1 00'sBUB TpaBy MPO XKUTTS, XTO MU €, HAIIIO MU €.

ApXHENNCKON BBaXkae, Mo bor Takox mae HaM BKa3iBKM, sIK poouTH 10o6po. «OT 3anmoBifi. [lexTo aymae, 1o
3aMoBijii — [e Ha Te, MO0 HaM YTPYAHUTH KUTTS, 3pOOUTH MOTO MEHII nprueMHUM... Hi, HaBmaku. 3amoBifi
T'ocnops Bor fae Ham, mo6W IOMMOMOTITH HaM Mi3HATH, 1[0 HANMpPaBAy € M00po, a Bil yoro Tpeda Tikatu. Lle
Boxwuit map jns Hac. I macnmBa JrofMHa, sSIKa cTapaeThbes Mi3HaTH Boxke o6’sBeHHS, sKa € Bipylodorwo i
npuitmae 'ocniopia Bora i Horo HayKy. Bo 3a jomoMororo Hamoro po3yMiHHsI, KM JiJIsl Hac € bor, Mu mi3Haemo,
[0 MM MAaEMO POOUTH TIPABUIILHO» , — BiI3HAYMB Ty XOBHU JIifIep YKPaiHIIiB.

3a foro cjoBamw, JIIOIMHA Ma€ JysKe IIiKaBOro BUMTENs, Mo € moopo. «Lle € Hame cymiTiHHS, — BBaXkKae
Bnaxkennimmii JlroboMup, — KO>KHA JIIO[IMHA Ma€e B co0i TaKWil, MOXKHA CKa3aTw, ToJioc, BiquyTTs. Koim BoHa
poouTh 1OCH AOOGPOTO, BiMUyBae, M0 3pobuia modpe. A KOJMM MIOCh MOTAaHOTO 3pOOWTH, TO Mgl Tojoc il
OCYIIKy€E. MU 116 Ha3UBAEMO CYMJTIHHSIM»

Jenapt™ent inpopmarii YT'KI]

TOGETHER WE HONOUR OUR PAST AND BUILD FOR THE FUTURE!

The Sunday of the Prodigal Son

Kontakion (Tone 3)
| have recklessly forgotten Your glory, O Father;
And among sinners | have scattered the riches which You had given
me. . .

The Prodigal Son is among the most famous of parables. Perhaps it’s because it
illuminates such astonishing generosity. Surely the father’s tender embrace of his
disloyal son foreshadows the crucified Christ’s forgiveness of his killers?

This story is positioned to inspire us with hope and comfort as we approach the
Lenten focus on repentance. The meaning is familiar and applies to each one of us:
no matter how much we’ve messed up, as it were, we will be welcome, when we find
our way back home. Yes!

But do we relate to the young man who squandered his inheritance? How many of us even have an inheritance
nowadays? Ok, we know that the prodigal’s extreme despair, hunger, self-loathing, emptiness, represents
anyone of us—me, you—when we turn away from God. Coming to God means nothing other than love, peace,
and joyfulness: home. Chances are, if you are reading this, you are part of the Church community, possibly not
contemplating a getaway to a life of iniquity! Probably doing your best to live as a decent citizen.

Significantly, today’s parable also portrays the older brother: loyal, hard-working, supporting the family
business; no wine, women, and song for him! It’s not too difficult to imagine why he was less than thrilled at
the royal treatment his brother received. He was resentful, bitter, hurt. Not only is he feeling second-best, but
he’s expected to cheer on his little brother who had given the family so much grief.

This is a tall order—but one, we are told, we can fill. We CAN rejoice for another. We can practice a
selflessness that connects us in love to share another person’s good fortune. The older brother is invited to
celebrate: to come home. Despite his physical presence working on the farm, living with the father, the older
son too was close to squandering his share of the inheritance. Like the Pharisee, and the crowds surrounding
Zacchaeus, this son did the right things, but without the love that takes us beyond our own self-interest into a
connection with others where we can delight in our own and each other’s good fortune.

Each figure in today’s parable can enrich our being. We know God through each other, so let’s strive to
recognize the goodness around us and be grateful (as children), and like the father, make each other feel at
home with us: acknowledged, celebrated, where no one can feel condemned for their shortcomings or
unappreciated for their presence. When we can feel that we belong together, we can feel the warmth of God’s
welcoming embrace, and our joy multiplies!
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Happy Birthday! Mmuoras Jira ! g
Bitaemo napadisiH KoTpi boro THKIHS BiN3HAYYIOTh JeHb Hapo/KeHHs1. Greetings and best wishes to all our &
parishioners who celebrate their birthday this week: Fr. Myroslaw (28", Timothy Bandura (1*'), Anne-Marie Slipec &
and Beata Aniszczyk (4™). &

Illupe cnacu6i BCiM KePTBOTABLSIM.
Feb. 21, 2016: Regu(ar: $729. ﬂccessiﬁiﬁ’ty: $500 (O@a & OfeEsiy grysﬁcﬁenéo) ‘Kofya(fa: $10. Andrews’s pence: $5.

Thank you to all our kind donors!



